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GUIDE TO APPEAL FEES 
GUÍA DE COSTOS PARA APELACIONES 

Note: The trial date is not included when counting days. There is one fee for consolidated cases. 

Nota: La fecha del juicio no se incluye cuando se cuentan los días. Se cobra un costo por casos consolidados. 

APPEAL TYPE 

TIPO DE APELACIÓN 

APPEAL FEE 

COSTO DE APELACIÓN 

# OF DAYS TO 
FILE APPEAL 
NÚM. DE 
DÍAS PARA 
PRESENTAR 
APELACIÓN 

Criminal, Serious Traffic Citations, Routine (Minor) Traffic Citations, 

DNR Citations, MTA Citations, Criminal Municipal Citations 

Penal, Citaciones de tránsito serias, Citaciones de tránsito de rutina 

(menores), Citaciones de DNR, Citaciones de MTA, Citaciones penales 

municipales 

$80.00 payable to Circuit Court 

(Appeal bond may be set by judge) 

$80.00 pagadero al Tribunal de 

Circuito (el juez puede fijar la fianza 

de apelación) 

30 Days 

30 días 

CV Citations - Cannabis Civil Use or Personal Use Amount, Smoking 

Cannabis in a Public Place; Betting, Wagering, or Gambling/Gaming 

Device or Fraudulent Trick; Consuming Alcohol in Public, Possessing an 

Open Container; Parking, Red Light Camera, Speed Camera Monitoring, 

School Bus, Electronic Toll, Vehicle Height Monitoring, Zoning Citations, 

Civil Municipal Citations, Stop Sign Monitoring, Noise Abatement 

Monitoring, Bus Lane Monitoring 

Citaciones civiles por usar una cantidad de cannabis de forma civil o personal, 

fumar cannabis en un lugar público, hacer apuestas, participar en juegos de 

azar o usar dispositivos de apuestas o trucos fraudulentos, consumir alcohol 

en público, poseer contenedores abiertos, citaciones por infracciones de 

estacionamiento, cámara de luz roja, monitorización de velocidad por cámara, 

autobuses escolares, peaje electrónico, control de altura de vehículos, 

zonificación, citaciones civiles municipales, control de señales de stop, 

control de reducción de ruido, control de vías de autobús. 

$10.00 payable to District Court 

$10.00 pagadero al Tribunal de Distrito 

$165.00 payable to Circuit Court 

$165.00 pagadero al Tribunal de 

Circuito 

30 Days 

30 días 

Denial of Application for Expungement, Petition for Second Chance 

Shielding 

Denegación de Solicitud para Cancelación de Antecedentes Penales, Solicitud 

de protección de antecedentes bajo la Ley de segunda oportunidad 

$10.00 payable to District Court 

$10.00 pagadero al Tribunal de Distrito 

$115.00 payable to Circuit Court 

$115.00 pagadero al Tribunal de 

Circuito 

30 Days 

30 días 

Denial of Petition to Strike Forfeiture 

Denegación de Solicitud para Suprimir Pérdida Legal/Decomiso 

$10.00 payable to District Court 

$10.00 pagadero al Tribunal de Distrito 

$165.00 payable to Circuit Court 

$165.00 pagadero al Tribunal de 

Circuito 

30 Days 

30 días 

Grant or Denial of Motion by a judge (most rulings of this type are not 

appealable unless a final judgment has been entered.) 

Otorgamiento o Denegación de Petición por Juez (la mayoría de este tipo de 

decisión no puede apelarse, a menos que se haya dictado un fallo final). 

$10.00 payable to District Court 

$10.00 pagadero al Tribunal de Distrito 

$165.00 payable to Circuit Court 

$165.00 pagadero al Tribunal de 

Circuito 

30 Days 

30 días 

SMALL CLAIM (De novo Appeal): 

DEMANDA DE MENOR CUANTÍA (Apelación de novo): 

• Civil cases $5000 and under (Amount of claim not the judgment amount)

Casos civiles de $5000 y menos (Cantidad de la demanda no del fallo)

$10.00 payable to District Court 
$10.00 pagadero al Tribunal de Distrito 

$165.00 payable to Circuit Court 
$165.00 pagadero al Tribunal de 

Circuito 

30 Days 

30 días 

LARGE CLAIM (On the Record Appeal): 

DEMANDA CUANTIOSA (Apelación en registro): 
Filing date prior to October 1, 2003: 
Fecha de presentación antes del 1 de octubre de 2003: 

• Civil Cases $2500.01 and over (Amount of claim not the judgment amount)

Casos civiles de $2500.01 y más (Cantidad de la demanda no del fallo)

Filing date on or after October 1, 2003: 

Fecha de presentación el 1 de octubre de 2003 o después: 

• Civil cases $5000.01 and over (Amount of claim not the judgment amount)

Casos civiles de $5000.01 y más (Cantidad de la demanda no del fallo):

$10.00 payable to District Court 
$10.00 pagadero al Tribunal de Distrito 

$75.00 payable to District Court - 
deposit for preparation of transcript 

$75.00 pagadero al Tribunal de Distrito 
- depósito para la transcripción

$165.00 payable to Circuit Court 
$165.00 pagadero al Tribunal de 

Circuito 

30 Days 

30 días 

Protective Orders - Ex-parte domestic violence 

Órdenes de Protección - Violencia doméstica de una parte solamente 

No fee 
Sin costo 

30 Days 

30 días 
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Peace Orders 

(no costs to petitioner if the response on the DC-PO-001S Peace Order 

Supplement was "Yes" to dating violence) 

Órdenes de paz 

(sin costo para el solicitante si la respuesta en el Suplemento de Orden 

de Paz DC-PO001S fue "Sí" a la violencia en una relación amorosa) 

$10.00 payable to District Court 

$10.00 pagadero al Tribunal de Distrito 

$165.00 payable to Circuit Court 

$165.00 pagadero al Tribunal de 

Circuito 

30 Days 

30 días 

Extreme Risk Protective Order 

Orden de protección de riesgo extremo 

No fee 
Sin costo 

30 Days 

30 días 

Breach of Lease, THO, WD/GP (small claim)* 

Incumplimiento de arrendamiento, THO, WD/GP (demanda de menor 

cuantía)* 

$5000.00 and under 

$5000.00 y menos 

$10.00 payable to District Court 

$10.00 pagadero al Tribunal de 

Distrito 

$165.00 payable to Circuit Court 

$165.00 pagadero al Tribunal de 

Circuito 

10 Days 

10 días 

$5000.01 and over 

$5000.01 y más 

$10.00 payable to District Court 

$10.00 pagadero al Tribunal de Distrito 
$75.00 payable to District Court - 

deposit for preparation of transcript 
$75.00 pagadero al Tribunal de Distrito 

- depósito para la transcripción
$165.00 payable to Circuit Court 

$165.00 pagadero al Tribunal de 
Circuito 

Distress for Rent (Levy in Distress) 

Embargo por Alquiler (Fallo en Embargo) 

$10.00 payable to District Court 
$10.00 pagadero al Tribunal de Distrito 

$165.00 payable to Circuit Court 
$165.00 pagadero al Tribunal de 

Circuito 

Within 14 days 
from date of order 

or judgment 

Dentro de 14 días 
luego de la orden 

o fallo

Rent Escrow 

Depósito en garantía del alquiler 

$10.00 payable to District Court 
$10.00 pagadero al Tribunal de Distrito 

$165.00 payable to Circuit Court 
$165.00 pagadero al Tribunal de 

Circuito 

30 Days from 
date of 

disbursement 
order signed by 

judge 
30 días desde la 
fecha en que el 
juez firma la 

orden de 
desembolso 

Rent Escrow as the result of an FTP (failure to pay) Rent 

Depósito en garantía del alquiler como resultado de incumplimiento de pago 

de la Renta (FTP) 

$10.00 payable to District Court 
$10.00 pagadero al Tribunal de Distrito 

$165.00 payable to Circuit Court 
$165.00 pagadero al Tribunal de 

Circuito 

4 Days 

4 días 

Failure to Pay Rent* 

Incumplimiento de pago de la renta* 

$5000.00 and under - value of rent or tenancy 

$5000.00 y menos - valor de la renta o arrendamiento 

$10.00 payable to District Court 
$10.00 pagadero al Tribunal de Distrito 

$165.00 payable to Circuit Court 
$165.00 pagadero al Tribunal de 

Circuito 

4 Days 
4 días 

$5000.01 and over 

$5000.01 y más 

$10.00 payable to District Court 

$10.00 pagadero al Tribunal de Distrito 
$75.00 payable to District Court - 

deposit for preparation of transcript 
$75.00 pagadero al Tribunal de Distrito 

- depósito para la transcripción
$165.00 payable to Circuit Court 

$165.00 pagadero al Tribunal de 
Circuito 

(2 days if mobile 
home action, DC-

CV-082 MH) 
(2 días si es una 
acción de casas 

móviles, DC-CV-
082 MH) 
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NOTE: In all civil cases, the judge can order that a supersedeas bond be posted to stop the enforcement of the judgment. 

NOTA: En todos los casos civiles, el juez puede ordenar que se deposite una fianza supersedeas para suspender el poder de ejecutar el 

fallo. 

*Filing an appeal does not stay an eviction. A Request for Stay of Eviction must be filed and forwarded to a judge to set an appeal bond.

*Presentar una apelación no suspende el desahucio. La Solicitud de Suspensión de Desahucio debe presentarse y enviarse al juez para

que fije la fianza de apelación.


